
SYMBIOSE BIODÔME RENOUVELÉ
“Je connais un territoire où les hommes parlent comme les oiseaux”
Paroles de la chanson Silbo de Féloche
David Hockney. Nichols Canyon, 1980. Acrylique sur toile, 213.4 x 152.4 cm. Collection Privée. Copyright David Hockney.
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LA CÔTE DU LABRADOR LES ÎLES SUB-ANTARCTIQUES

TEMPERATURE REGIONS SUBPOLAIRES:
VISITEURS: min. 2°C - max. 10°C / Humidite: 60%
LABRADOR: 12°C - 15°C / Humidite: 60%
ANTARCTIQUE: 2°C - 5°C / Humidite: 60%

TEMPERATURE FORET TROPICALE:
23°C - 30°C / Humidite: +70%

VENTS DOMINANTS

VENT LEGER

(+)
(+)

(-)

(-)
(-)

CAPTATION D’EAU: MARAIS 
FILTRANT DANS BASSIN 
EXISTANT

RÉCUPÉRATION D’EAU: POUR 
SON UTILISATION DANS LES 
ÉCOSYSTÈMES

OBJECTIF: CONSOMMATION D EAU FF
MINIMALE, VOIR NULLE SI POSSIBLE

ERABLIERE DE LAURENTIDES
4°C - 23°C

GOLFE DE ST-LAURENT
8°C - 24°C

DIRECTION DU 
VENT

OUVERTURES 
MECANISEES

LA PIAZZA : MIGRATIONS

NIVEAU RDC [+0.00 m] 1 :1250

1. Belvédère
2. Varzea

3. Rio Grande
4. Grotte des chauves-souris

5. Bureaux

1. Nouvelle entrée
2. Billeterie

3. Aire de restauration propossee
4. Boutique

5. Bureau boutique
6. Entrepot boutique
7. Comptoir bistro
8. Entrepot bistrot

9. Piazza (Écosphère - place centrale)
10. Toilettes exterieures

11. Local securite
12. Bureaux / Support animaux

13. Écosystème Foret Tropicale Humide
14. Écosystème Érablière des Laurentides

15. Écosystème Golfe du Saint-Laurent
16. Écosystème Cote du Labrador

17. Écosystème Iles Subantarctiques
18. Toilettes Biodome

19. Lien Planetarium - Biodome

1. Abri d’observation et d’écoute
2. Pluie tropicale

3. Aquariums / Réseau lenticulaire, loupes
4. Grotte des chauves-souris

5. Esplanade de repos / Cascade
6. Espace de repos / Son 3D spatialisé

7. Promenade dans la canopée

Le visiteur peut se reposer dans un nouvel espace en observant 
le paysage et écouter le son de la cascade qui s’écoule en 

contre-bas.
Les aquariums sont munis de films lenticulaires et de lentilles 
grossissantes, faisant apparaître ou disparaître les poissons.

La vitre de la grotte des chauves-souris est supprimée afin que 
le visiteur vive une expérience immersive.

Un abri est dédié à l’écoute et à l’observation des animaux au 
moyen d’amplificateurs de son et de jumelles. Le sentiment 
d’immersion est accentué par l’installation d’un système de 

diffusion sonore holophonique (Wave Field Synthesis).

LA FORÊT TROPICALE HUMIDE
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1. Ponton des loutres
2. Tunnel / Barrage des castors

3. Activité observation et photos sur le Belvédère
4. Zone de repos et d’observation

5. Communication visuelle entre les lynx et les porcs-épics
6. Sentier d’exploration en pente

Le traitement scénographique de la forêt laurentienne souligne 
l’atmosphère calme qui se dégage de cet espace.

Un revêtement coloré et réfléchissant permet de masquer le bas 
des murs et d’augmenter la profondeur de champ de vision du 

visiteur.
Dans la zone, sous le barrage des castors, un dispositif en 

bois est présent à la fois dans l’eau et dans la salle. De plus, 
des miroirs bleutés semiréfléchissants donnent l’impression de 

plonger sous l’eau.
Sur la plateforme en hauteur, des appareils photos munis 
de téléobjectifs sont fixés sur des socles à disposition des 
visiteurs. Leurs photos apparaissent ensuite sur un écran.

L’ÉRABLIÈRE DES LAURENTIDES LE GOLFE DU SAINT-LAURENT

1. Bulles didactiques
2. Plage

3. Écran géant / Le Saint-Laurent au fil des saisons
4. Bassin des bélugas

5. La Cuvette des Marées
6. Point de vue sous-marin
7. Passerelle d’observation

Le golfe du Saint-Laurent se découvre suivant deux points de 
vue.

Les visiteurs bénéficient du paysage sous-marin en évoluant 
sous la surface de l’eau. Des bulles didactiques complètent 

le dispositif pour leur permettre de reconnaître les espèces de 
poissons en s’amusant.

Depuis la passerelle, les visiteurs admirent l’évolution du 
paysage au fil des saisons sur un écran géant courbe (15 m x 

5 m) fixé sur le mur du fond. Cet écran est intégré à un décor de 
plage et de rochers dans lequel les oiseaux vivent.

1. Iceberg des alcidés
2. Brume épaisse dans la coursive

3. Givre sur la vitre d’observation / Message à découvrir en 
embuant la vitre.

4. Fraîcheur ambiante, couvertures à disposition / Espace de 
repos

5. Légère brume dans l’espace des pingouins

L’espace arctique des côtes du Labrador est baigné par une 
lumière froide et plongé dans un nuage de brume, obligeant le 

visiteur curieux à s’approcher de la vitre pour observer les
guillemots et les macareux.

L’atmosphère est très fraîche et par endroit, le visiteur doit 
enlever le givre qui recouvre la vitre. Des messages cachés 

apparaissent en embuant le verre.
Dans l’espace des pingouins, une légère brume est présente.

6. Bulle immersive dans le bassin des manchots
7. Vidéo-projection d’aurores astrales sur la bulle en ETFE et la 

rampe sur les gradins
8. Caméra infrarouge et écran pour regarder les manchots

Le visiteur arrive dans la nuit de l’espace antartique et admire 
de superbes aurores australes projetées sur les parois du fond 

de l’espace.
Il est également possible d’observer les manchots au moyen 

d’un dispositif de caméra infrarouge.

1 23 4 56

4 2 321 4 5 2

Le désert du Mexique avec 
une ambiance très lumineuse, 
l’effacement des contours de 
la salle et le son du désert. 16
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L’embouchure du Saint-
Laurent avec un dispositif 

de vidéo illusionniste 
interactif et génératif simulant 

l’écoulement d’une rivière.

La mer du Labrador avec un 
sol mouvant représentant des 

blocs de glace flottants qui 
déclencheront l’apparition de 
mot au passage du visiteur. 

Ce dernier entendra des sons 
de glace qui craque.
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1. Entrée de l’éco-transit #1
Forêt tropicale / Érablière des Laurentides

2. Entrée de l’éco-transit # 2
Erablière des Laurentides / Golfe du Saint Laurent

3. Entrée de l’éco-transit # 3
Golfe du Saint-Laurent / Îles subpolaires

Les liaisons entre la piazza et les éco-transits sont l’occasion 
d’amener du contenu pédagogique et scientifique au visiteur.

Des mappemondes localisent et décrivent les espaces 
présentés dans le Biodôme, des témoignages de scientifiques y 

sont diffusés.
On peut tamponner son « passeport » à l’entrée de chaque 

éco transit, et ainsi garder une trace de son voyage à travers 
l’Amérique.
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VENTILATION CROISÉE: OUVERTURE SUR L’EXTÉRIEUR DES ÉCOSYSTÈMES LOCALES

NIVEAU SOUS-SOL 1 [- 3.05 m] 1:1250

NIVEAU BELVÉDÈRE [+7.00 m] 1 : 1250
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PLAN DE BLOCAGE DES ÉCOSYSTÈMES| 1:250 

COUPE LONGITUDINALE A-A’ | 1:300 COUPE TRANSVERSALE B-B’ | 1:300

L’EAU: RÉDUIRE, RÉUTILISER, RECYCLER

DIAGRAMMES DE PRINCIPE BIOCLIMATIQUE

ÉCLAIRAGE AVEC LUMINAIRES DEL
+

OUVERTURE DES ÉCOSYSTÈMES LOCALES 
SUR L’EXTÉRIEUR

=
30% D’ÉCONOMIE DE LA CONSOMMATION 

ÉNERGÉTIQUE

GALERIE DES INITIATIVES 
POSITIVES

ESPACE LOUNGE

ESPACE D’INTRODUCTION AUX 
ÉCOSYSTÈMES
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1. Piazza: acces aux eco-transits
2. Eco-Transit #1
3. Eco-Transit #2
4. Eco-Transit #3
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ACCÈS 
ECO-TRANSIT #1

ACCÈS 
ECO-TRANSIT #2

ACCÈS 
ECO-TRANSIT #3

ESPACE POUR LA VIE - MONTRÉAL - CONCOURS D’ARCHITECTURE
+L’ équipe d’ 

- Martin ROY et associès - ARUP, ingénierie - BCBG + Aurélie LÉONARDI - Karine DUROCHER, AAPQ - Virginie ANGERS -
- Groupe André ROY, ingénieurs-  


